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1.ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 
ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
ЭК.01 Родной язык (русский)   

 
1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной про-

граммы 
Общеобразовательная дисциплина ЭК.01 Родной язык (русский)  вхо-

дит в состав общеобразовательного  цикла, формируемого из обязательных 
предметных областей ФГОС среднего общего образования. 

 
1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины 
1.2.1 Цели и задачи дисциплины 
Содержание программы общеобразовательной дисциплины «Родной 

язык (русский)» направлено на достижение следующих целей:  
• углубление знаний об особенностях функционирования русского 

языка и способах осуществления эффективной коммуникации в личностно и 
профессионально актуальных сферах, формирование умений и навыков, свя-
занных с разными аспектами употребления языка (лингвостилистический и 
коммуникативно-риторический аспекты); 

• постижение значимости русского языка для обеспечения диалога 
культур, единства многонационального и многоязычного народа Российской 
Федерации (межкультурный аспект). 
. 

1.2.2 Планируемые результаты освоения общеобразовательной 
дисциплины в соответствии с ФГОС СПО и на основе ФГОС СОО 

В рамках освоения программы дисциплины студенты достигают 
дисциплинарных результатов базового уровня в соответствии с 
требованиями ФГОС СОО. 
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Код и наименование 
формируемых компе-

тенций 

Планируемые результаты освоения дисциплины 
Общие Предметные 

ОК 04. Эффективно 
взаимодействовать и ра-
ботать в коллективе и 
команде 

ЛР 2 Проявляющий активную гражданскую позицию, 
демонстрирующий приверженность принципам честно-
сти, порядочности, открытости, экономически актив-
ный и участвующий в студенческом и территориальном 
самоуправлении, в том числе на условиях добровольче-
ства, продуктивно взаимодействующий и участвующий 
в деятельности общественных организаций; 
ЛР 5 Демонстрирующий приверженность к родной 
культуре, исторической памяти на основе любви к Ро-
дине, родному народу, малой родине, принятию тради-
ционных ценностей   многонационального народа Рос-
сии. 
ЛР 22 Проявляющий самостоятельность и личную от-
ветственность за свои поступки в соответствии с обще-
человеческими ценностями и нравственными нормами, 
принимающий активное участие в социально значимых 
мероприятиях 
 Овладение универсальными коммуникативными 
действиями: 
б) совместная деятельность: 
- понимать и использовать преимущества командной и 
индивидуальной работы; 
- принимать цели совместной деятельности, организо-
вывать и координировать действия по ее достижению: 
составлять план действий, распределять роли с учетом 
мнений участников обсуждать результаты совместной 
работы; 
- координировать и выполнять работу в условиях ре-
ального, виртуального и комбинированного взаимодей-

-совершенствовать умения аудирования, чтения, говоре-
ния и письма, обеспечивающих эффективное взаимодей-
ствие в ситуациях формального и неформального меж-
личностного и межкультурного общения, умения сво-
бодно общаться на родном языке в различных формах и 
на разные темы; использовать языковые средства в соот-
ветствии с ситуацией и сферой общения 
- развивать культуру владения родным языком с учётом 
его функциональных возможностей; свободное исполь-
зование активного словарного запаса, овладение основ-
ными стилистическими ресурсами лексики и фразеоло-
гии родного языка; 
- совершенствовать умения использовать правила рече-
вого этикета на родном языке в различных сферах об-
щения, включая интернет-коммуникацию 
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ствия; 
- осуществлять позитивное стратегическое поведение в 
различных ситуациях, проявлять творчество и вообра-
жение, быть инициативным 
Овладение универсальными регулятивными дейст-
виями: 
г) принятие себя и других людей: 
- принимать мотивы и аргументы других людей при 
анализе результатов деятельности; 
- признавать свое право и право других людей на ошиб-
ки; 
- развивать способность понимать мир с позиции друго-
го человека 

ОК 05. Осуществлять 
устную и письменную 
коммуникацию на госу-
дарственном языке Рос-
сийской Федерации с 
учетом особенностей со-
циального и культурного 
контекста 

ЛР 5 Демонстрирующий приверженность к родной 
культуре, исторической памяти на основе любви к Ро-
дине, родному народу, малой родине, принятию тради-
ционных ценностей   многонационального народа Рос-
сии. 
ЛР 22  Проявляющий самостоятельность и личную от-
ветственность за свои поступки в соответствии с обще-
человеческими ценностями и нравственными нормами, 
принимающий активное участие в социально значимых 
мероприятиях. 
Овладение универсальными коммуникативными 
действиями: 
а) общение: 
- осуществлять коммуникации во всех сферах жизни; 
- распознавать невербальные средства общения, пони-
мать значение социальных знаков, распознавать пред-
посылки конфликтных ситуаций и смягчать конфликты; 
- развернуто и логично излагать свою точку зрения с 
использованием языковых средств 

- сформированность представления о роли и значении 
родного языка в жизни человека, общества, государства; 
сформированность ценностного отношения к родному 
языку; представлений о взаимосвязи родного языка и 
родной культуры, об отражении в родном языке 
российских традиционных духовно-нравственных 
ценностей;  
- совершенствовать умения аудирования, чтения, 
говорения и письма, обеспечивающих эффективное 
взаимодействие в ситуациях формального и 
неформального межличностного и межкультурного 
общения, умений свободно общаться на родном языке в 
различных формах и на разные темы; использовать 
языковые средства в соответствии с ситуацией и сферой 
общения; 
- формировать умения переработки прочитанных и 
прослушанных текстов, включая тексты разных 
форматов (гипертексты, графика, инфографика и др.), 
создание вторичных текстов, редактирования 
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собственных текстов; 
- систематизировать знания о функциональных 
разновидностях родного языка и функционально-
смысловых типах речи; совершенствовать навыки 
анализа текстов разной функционально-стилевой и 
жанровой принадлежности на родном языке; 
- систематизировать знания об изобразительно-
выразительных возможностях родного языка;  
- совершенствовать умения определять изобразительно-
выразительные средства в тексте; 
-систематизировать знания о родном языке как системе 
и развивающемся явлении, его уровнях и единицах, 
закономерностях его функционирования, иметь 
представление о формах существования родного языка*; 
- развивать культуру владения родным языком с учётом 
его функциональных возможностей; свободное 
использование активного словарного запаса, овладение 
основными стилистическими ресурсами лексики и 
фразеологии родного языка; 
- систематизировать знания о языковых нормах родного 
языка; применять знания о них в речевой практике; 
оценивать собственную и чужую речь с точки зрения 
правильности использования языковых средств и 
соответствия языковым нормам; 
- совершенствовать умения использовать правила 
речевого этикета на родном языке в различных сферах 
общения, включая интернет-коммуникацию; 
-развивать умения переводить текст /фрагменты текста с 
родного языка на русский и наоборот; развивать умения 
применять словари и справочники, в том числе 
информационно-справочные системы в электронной 
форме (при их наличии) 



8 
 

 
2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
2.1. Объем дисциплины и виды учебной работы 

 
Вид учебной работы Объем часов 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 32 
в том числе: 

теоретических занятий 16 
практических занятий 14 

Самостоятельная работа обучающегося (всего)  - 
Итоговая аттестация в форме дифференцированного зачета  2 
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2.2. Тематический план и содержание дисциплины 
 
 

Наименование 
разделов и тем 

Содержание учебного материала, лабораторные работы и практические занятия Объем 
часов 

Формируемые 
компетен-

ции/Личностн
ые результаты 

1 2 3 4 
Основное и профессионально ориентированное содержание 

 
Вводное за-

нятие 
Родной язык как основа культурной самоидентификации личности (лекция-беседа) 
Роль родного языка в жизни человека. Понятия родной язык – государственный язык – ино-
странный язык. Культурный код в родном языке. Отражение традиционных духовно-
нравственных ценностей в родном русском языке. Родной язык и профессия. Речевая состав-
ляющая профессии 

2 ОК 05 

Модуль 1  Риторика публичного выступления  ОК 04; ОК 05, 
ЛР 2; ЛР 5;ЛР 

22 
Тема 1.1. Риторика как наука и искусство. Риторический канон в истории и современности(лекция) 

Риторика – наука об эффективной, убедительной, грамотной и выразительной речи. Востребо-
ванность риторических навыков в наши дни.  
Необходимость риторической грамотности в профессиональной деятельности. 
Риторический канон – правила создания устного/ письменного высказывания. Пять частей ри-
торического канона (лекция) 

2 ОК 05 

Тема 1.2. Риторический канон. Изобретение идей(практическое занятие) 
Топос как тематический образец развития идеи высказывания. Виды топосов 

2  ОК 05 
 

Тема 1.3.  Расположение идей(практическое занятие)  
Хрия как образец построения публицистической речи. Учет фактора адресата при создании 
плана высказывания. Виды доказательств 

2  ОК 05 
 

Тема 1.4.  Риторический канон. Особенности словесного украшения речи 
Практикум по использованию риторических приемов, тропов и фигур речи при создании пуб-
лицистического высказывания 

2  ОК 05 
 

Тема 1.5.  Риторический канон. Как подготовиться к произнесению речи перед аудиторией? Техни- 2 ОК 05 
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ка запоминания текста(практическое занятие) 
Использование модуляций тембра, громкости, интонаций, мимики и жестов для эмоционально-
го воздействия на аудиторию. Вербальное и невербальное поведение оратора 
Как понять самому и быть понятым окружающим? (практическое занятие) 
Тренинг-игра с целью выявления лакун понимания чужого высказывания и формирования уме-
ния формулировать точные вопросы к собеседнику. Виды вопросов к собеседнику 

ОК 04 

Тема 1.6.  Итоговое практическое занятие 
Исполнение публичного выступления. Выступление студентов с подготовленными речами, 
анализ и обсуждение выступлений 

2 ОК 04 
ОК 05 

 
Модуль 2  Деловой русский язык  ОК 04; ОК 05, 

ЛР 2; ЛР 5;ЛР 
22 

Тема 2.1. Признаки и принципы делового общения. Устная и письменная деловая коммуника-
ция(лекция) 
Понятие о деловом общении. Основные признаки деловой коммуникации (регламентирован-
ность, целенаправленность, результативность, функционально-ролевой характер, позиционная 
оформленность). Принципы делового общения (субординация, уважение ко всем участникам, 
концентрация на деле, контроль над эмоциями, умение отделять деловые отношения от лич-
ных). Письменное и устное деловое общение. Этикет в устном деловом общении: телефонный 
разговор 

2 ОК 04 
ОК 05 

Тема 2.2. Письменное деловое общение. Документ как тип текста. Жанры документов (практиче-
ское занятие) 
Документ как тип текста и язык документа. Схема составления документа: актуальная офици-
ально-деловая ситуация →выбор жанра документа→актуализация формы документа (шаблона) 
→выбор языкового наполнения (на примере заявления, объяснительной записки, доверенности, 
расписки).  
Презентационные жанры в деловом общении (автобиография/резюме/мотивационное письмо): 
ситуация, содержание, структура, языковые средства. 
Инструктивные тексты в деловом общении и профессиональной деятельности. Виды инструк-
ций. Структура текста, языковые средства 

2 ОК 04 
ОК 05 

 

Тема 2.3. Деловая переписка в электронной среде. Этикет деловой переписки(лекция) 
Условия успешности деловой переписки (оперативность, четкие формулировки, комфорт всех 
участников общения, нейтральная доброжелательная тональность, учет ситуации и особенно-

2 ОК 04 
ОК 05 
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стей адресата).Этикетная рамка делового письма: обращение, приветствие, представление, за-
вершающая этикетная фраза, подпись, контактная информация(практическое занятие). Деловая 
переписка в чатах/мессенджерах. Учет специфики канала связи при выборе языковых средств и 
организации высказывания 

Тема 2.4. Структура основной части письма (практическое занятие). Виды писем/сообщений.  
Виды писем/сообщений по цели высказывания (примеры). Структура основной части делового 
письма: суть/анонс содержания (зачем пишу) – в первом абзаце. Построение основной части по 
принципу: один абзац – одна мысль. В концовке: резюме либо указание на предполагаемые 
действия адресата. 
Выбор стилистического регистра (степени официальности) в зависимости от ситуации обще-
ния, социального статуса партнера по коммуникации, отношений между коммуникантами) 

2 ОК 04 
ОК 05 

 

Модуль 3 Русский язык в межкультурной коммуникации  ОК 04;ОК 05, 
ЛР 2; ЛР 5; 

ЛР22 
Тема 3.1 Межкультурная коммуникация – знакомство с предметом (лекция-беседа) 

Язык как отражение истории и культуры народа. Понятие о культурном многообразии и меж-
культурной коммуникации. Межкультурная коммуникация в многонациональном государстве.  
Русский язык как воплощение русской культуры и как язык межкультурной коммуникации на-
родов России на основе традиционных российских духовно-нравственных ценностей 

2 ОК 04 
ОК 05 

Тема 3.2 Принципы и правила межкультурной коммуникации (лекция-беседа) 
Общие правила коммуникации на русском языке. Особенности русского речевого этикета в 
культуре России. Вербальная и невербальная коммуникация. Учет национальных культур ком-
муникантов. Диалог культур 

2 ОК 04 
ОК 05 

Тема 3.3 Межкультурная коммуникация в профессиональной среде (практическое занятие) 
Диалог культур в профессиональном общении. Открытость, обмен мнениями и заинтересован-
ность как инструменты успешной межкультурной коммуникации. Языковые средства, демон-
стрирующие интерес к собеседнику, его культуре и национальным традициям. Стремление по-
мочь и выражение этого стремления через средства русского языка 

2 ОК 04 
ОК 05 

 

Тема 3.4 Конфликты и конфликтогенные ситуации в межкультурной коммуникации (практиче-
ское занятие) 
Нарушение правил общения. Конфликты, связанные с недостаточным владением культурными 
нормами. Конфликты, связанные с недостаточным владением речевыми нормами русского язы-
ка. Нивелирование конфликтов. Языковые средства ухода от конфликтов. Анализ практическо-

2 ОК 04 



12  

го кейса 
 Промежуточная аттестация (дифференцированный зачет) 2  
 Всего: 32  
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины предусмотрено 
наличие учебного кабинета, оснащенного оборудованием:  

 рабочее место преподавателя; 
 посадочные места по количеству студентов; 
 комплект учебно-наглядных пособий; 
 комплект раздаточного материала; 
 технические средства обучения: ноутбук, проектор, настенно-

потолочный экран, колонки. 
 

3.2. Информационное обеспечение реализации программы 
 

3.2.1.  1.Риторика: учебник для среднего профессионального образова-
ния / В. Д. Черняк [и др.] ; под общей редакцией В. Д. Черняк. — Москва : 
Издательство Юрайт, 2022. — 414 с. — (Профессиональное образование). — 
ISBN 978-5-534-03888-0. — Текст : электронный // Образовательная плат-
форма Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/490209 

2. Иванова, А.Ю. Русский язык в деловой документации: учебник и 
практикум для среднего профессионального образования / А. Ю. Иванова. — 
2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. — 187 с. — 
(Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-13860-3. — Текст : 
электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/495201 

3. Самсонов, Н. Б.  Русский язык и культура речи : учебник и практи-
кум для среднего профессионального образования / Н. Б. Самсонов. — 2-е 
изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. — 278 с. — (Про-
фессиональное образование). — ISBN 978-5-534-11324-2. — Текст : элек-
тронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/491278 (дата обращения: 22.08.2022). 
 

 3.2.2. Дополнительные источники:  
1.  Аннушкин, В.И. Техника речи. Учебное пособие / В.И. Аннушкин. – 

М.: Флинта; 2022. – 64 с. - ISBN: 978-5-9765-1603-8 
2. Аннушкин, В.И. Риторика. Вводный курс: учеб. пособие / В. И. Ан-

нушкин. - 6-е издание, стереотип. - Москва: ФЛИНТА, 2021. - 292 с. - ISBN 
978-5-89349-933-9. - Текст: электронный // ЭБС "Консультант студента": 
[сайт]. - URL : 
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN97858934993390921.html 

3. Боголюбова, Н. М.  Межкультурная коммуникация в 2 ч. Часть 1 : 
учебник для вузов / Н. М. Боголюбова, Ю. В. Николаева. — Москва : Изда-
тельство Юрайт, 2021. — 253 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-



14  

534-01744-1. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт 
[сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/469627 (дата обращения: 22.08.2022). 

4. Бутенина, Е. М. Практикум по межкультурной коммуникации : учеб-
ник и практикум для вузов / Е. М. Бутенина, Т. А. Иванкова. — Москва : Из-
дательство Юрайт, 2022. — 184 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-
534-14071-2. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт 
[сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/497534 (дата обращения: 22.08.2022). 

5. Бытовая культура и этикет народов мира: межкультурная коммуни-
кация: учебное пособие для среднего профессионального образования / Ю. В. 
Таратухина [и др.] ; под редакцией Ю. В. Таратухиной, С. Н. Безус. — Моск-
ва: Издательство Юрайт, 2022. — 265 с. — (Профессиональное образование). 
— ISBN 978-5-534-10558-2. — Текст: электронный // Образовательная плат-
форма Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/495464 (дата обращения: 
22.08.2022). 

6. Голубева, А. В. Русский язык и культура речи : учебник и прак-
тикум для среднего профессионального образования / А. В. Голубева ; под 
редакцией А. В. Голубевой. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. — 386 с. 
— (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-9916-7623-6. — Текст : 
электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/507425 (дата обращения: 22.08.2022). 

7. Гузикова, М. О. Бытовая культура и этикет народов мира: меж-
культурная коммуникация : учебное пособие для среднего профессионально-
го образования / М. О. Гузикова, П. Ю. Фофанова. — Москва : Издательство 
Юрайт, 2022. — 121 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-
534-10559-9. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт 
[сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/495465 (дата обращения: 22.08.2022). 

8. Гулевич, О. А. Психология массовой коммуникации: от газет до 
интернета : учебник для вузов / О. А. Гулевич. — Москва : Издательство 
Юрайт, 2022. — 264 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-12406-4. 
— Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/496255 (дата обращения: 02.10.2022). 

9. Касьянов, В. В. Социология Интернета : учебник для вузов / В. В. 
Касьянов, В. Н. Нечипуренко. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. — 424 
с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-04944-2. — Текст : электрон-
ный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/492734 (дата обращения: 02.10.2022). 

10. Русский язык и культура речи : учебник и практикум для средне-
го профессионального образования / В. Д. Черняк, А. И. Дунев, В. А. Ефре-
мов, Е. В. Сергеева ; под общей редакцией В. Д. Черняк. — 4-е изд., перераб. 
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и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. — 389 с. — (Профессиональ-
ное образование). — ISBN 978-5-534-00832-6. — Текст : электронный // Об-
разовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/491228 
(дата обращения: 22.08.2022). 

11. Русский язык и культура речи : учебник для среднего профессио-
нального образования / Г. Я. Солганик, Т. И. Сурикова, Н. И. Клушина, И. В. 
Анненкова ; под редакцией Г. Я. Солганика. — Москва : Издательство 
Юрайт, 2022. — 239 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-
534-03835-4. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт 
[сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/489631 (дата обращения: 22.08.2022). 

12. Русский язык и культура речи: учебник для среднего профессио-
нального образования / Г. Я. Солганик, Т. И. Сурикова, Н. И. Клушина, И. В. 
Анненкова ; под редакцией Г. Я. Солганика. — Москва : Издательство 
Юрайт, 2022. — 239 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-
534-03835-4. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт 
[сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/489631 (дата обращения: 22.08.2022). 

 

 3.2.2. Интернет ресурсы:  
 

1.  https://pushkininstitute.ru/school/external_courses/258  - открытый 
онлайн-курс «Говорить по-русски: принципы межкультурной коммуникации 
на территории одной страны» на портале «Образование на русском». 

2. https://pushkininstitute.ru/school/external_courses/92  - открытый он-
лайн-курс «Грамотный русский» на портале «Образование на русском». 

3. https://pushkininstitute.ru/school/external_courses/229  - открытый он-
лайн-курс «Культура интернет-коммуникации» на портале «Образование на 
русском». 

4. https://pushkininstitute.ru/school/external_courses/288  - открытый он-
лайн-курс «Риторика – культура речи – ораторское искусство: науки – прак-
тика – обучение» на портале «Образование на русском». 

5. https://pushkininstitute.ru/school/external_courses/235 - открытый он-
лайн-курс «Риторика. Технология подготовки публичного выступления. 
Часть 1» на портале «Образование на русском» (часть 1). 

6. https://pushkininstitute.ru/school/external_courses/289 - открытый олайн-курс 
««Риторика. Технология подготовки публичного выступления. Часть 1» на портале 
«Образование на русском» (часть 2). 

7. Сайт http://www.gramma.ru – портал «Культура устной и письменной речи. 
Русский язык и литература». 

8. Сайт http://www.doc-style.ru/  - сайт «Стиль документа». 

9. https://sashakarepina.com/blog/  - блог Саши Карепиной о деловой пе-
реписке. 
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ  
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Контроль и оценка раскрываются через дисциплинарные результаты, усво-
енные знания и приобретенные студентами умения, направленные на форми-
рование общих компетенций. 
 

Обща компе-
тенция 

Раздел/Тема Тип оценочных мероприя-
тий 

OК 05 Вводное занятие - 
ОК 05 1.1 Вопросы по теме лекции 
ОК 05, 

ЛР 2, ЛР 5 
1.2 Выполнение письменного 

творческого задания 
ОК 05, 

ЛР 2, ЛР 5 
1.3 Выполнение письменного 

творческого задания 
ОК 05, 

ЛР 2, ЛР 5 
1.4 Выполнение письменного 

творческого задания 
ОК 05, 
ОК 04 

1.5  

ОК 04, 
ОК 05, 

ЛР 2, ЛР 5 

1.6 Подготовка и произнесение 
публичной речи 

ОК 04, 
ОК 05 

2.1 Тест «Характеристики делово-
го общения» 

ОК 04, 
ОК 05, 

ЛР 2, ЛР 5 

2.2 Редактирование, составление, 
трансформация деловых текстов 

ОК 04, 
ОК 05 

2.3 Тест «Правила деловой пере-
писки» 

ОК 04, 
ОК 05, 

ЛР 2, ЛР 5 

2.4 Редактирование и составление 
деловых писем 
Анализ кейса 

ОК 04, 
ОК 05 

3.1 Тест «Правила межкультурной 
коммуникации» 

ОК 04, 
ОК 05 

3.2 Составление правил делового 
этикета с учетом межкультурно-
го компонента 

ОК 04, 
ОК 05, 

ЛР 2, ЛР 5 

3.3 Анализ диалогов с элементами 
межкультурной коммуникации 

ОК 04, 
ОК 05 

3.4 Анализ кейса 

ОК 04, ОК 05  Выполнение заданий дифферен-
цированного зачета 



17  

 


